Greek NT

5.17 M7 vouionte 611 i
ABov kaTalioar Tov vouov 1j
ToV¢ mpodriTag: ovk 1fAbov
katalUoar dAda mAnpdoat.
5.18 duny yap Aéyw vpiv- éwg
dv mapéAby o ovpaviog kal 1
¥, loTa év 1j pia kepaia ov
U1 mapélby dmo Tov viuov,
éwg dv mdvra yévnTat. 5.19
O €édv olv Aon plav Tov
EvTOoAGY TOUTWY TOV €la-
xlotwv kal 816dfn ovTws
ToUs dvBpumovs, €AdxLoTog
KAnbriceTar év T PBaoileia
T@Y ovpavav: Og 8’ dv moLn-
‘on kai 818dén, ovTog péyag
KAnbriceTar év T Paoileia
T@Y ovpavav. 5.20 Aéyw ydp
Uiy 0TL éav uij mepLooevorn
vu@y 1 Sikatoovvn mAetoy
TV ypapuatTéwy kal dapt-
galwy, ov u1j eloéAONTE €ig
TV Baotlelay Tov ovpaviv.

The Sermon on The Mount
Bible Study Session 4

Matthew 5:17-20

La Biblia
de las Américas

17 No penséis que he
venido para abolir la ley o los
profetas; no he venido para
abolir, sino para cumplir. 18
Porque en verdad os digo
que hasta que pasen el cielo
y la tierra, no se perderd ni
la letra mas pequena ni una
tilde de la ley hasta que toda
se cumpla. 19 Cualquiera,
pues, que anule uno solo de
estos mandamientos, aun
de los mas pequefios, y asi
lo ensefe a otros, sera lla-
mado muy pequefio en el re-
ino de los cielos; pero cual-
quiera que los guarde y los
ensefe, éste sera llamado
grande en el reino de los cie-
los. 20 Porque os digo que
si vuestra justicia no supera
la de los escribas y fariseos,
no entraréis en el reino de
los cielos.

The Outline of the Text:

Jesus came to fulfill the Law, v. 17
Fulfill = Unclear meaning for mAnpadoat
Law and Prophets = Hebrew scriptures

. This mission rests on solid grounds, vv.18-20

Two reasons for the claim in v. 17:

a. The Law doesn’t change, vv. 18-19
The Law = Law of Moses; Hebrew scriptures, v. 18
Implications: Christians & the Old Testament, v. 19

b. Keeping the Law is challenging, v. 20
Entrance Saying of Jesus, cf. 7:21-23
Scribes & Pharisees of Jesus’ day
Different demands than religious legalism

NRSV

17 Do not think that |
have come to abolish the
law or the prophets; | have
come not to abolish but to
fulfill. 18 For truly | tell you,
until heaven and earth pass
away, not one letter, not one
stroke of a letter, will pass
from the law until all is ac-
complished. 19 Therefore,
whoever breaks one of the
least of these command-
ments, and teaches others
to do the same, will be called
least in the kingdom of heav-
en; but whoever does them
and teaches them will be
called great in the kingdom
of heaven. 20 For | tell you,
unless your righteousness
exceeds that of the scribes
and Pharisees, you will
never enter the kingdom of
heaven.
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NLT

17 Don’t misunderstand
why | have come. | did not
come to abolish the law of
Moses or the writings of the
prophets. No, | came to fulfill
them. 18 | assure you, until
heaven and earth disappear,
even the smallest detail of
God’s law will remain until
its purpose is achieved. 19
So if you break the smallest
commandment and teach
others to do the same, you
will be the least in the King-
dom of Heaven. But anyone
who obeys God’s laws and
teaches them will be great
in the Kingdom of Heaven.
20 But | warn you -- unless
you obey God better than
the teachers of religious law
and the Pharisees do, you
can’t enter the Kingdom of
Heaven at all!

The Literary Structure of the Sermon on the Mount
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Diagram of the Sermon on the Mount
Mt. 5:17-20

23 37 Do not suppose
that I have come
to destroy the Law or the Prophets;

24 I have not come
to destroy
but
25 - m——— -
to fulfill.
5:18 For
26 I solemnly tell you,
until Heaven
and
earth pass away,
one letter
or
one stroke of a letter will not pass
from the Law
until all be accomplished.
5:19 Therefore

whoever may break one
of the least of these commandments

and
——————— may so teach men
27 will be called least
in the Kingdom of Heaven;
but
whoever may do them
and
——————— may teach them
28 this one will be called great
in the Kingdom of Heaven.
5:20 FOI
29 I tell you,

unless your righteous far exceeds that

of the scribes and Pharisees,
that you will never gain entrance
into the Kingdom of Heaven.
Summary:

The thought flow revolves around the declarations in statements 23-25, which serve as foundational to the pas-
sage. The admonition to not misunderstand Jesus in statement 23 is re-enforced by the negative/positive assertions in
statements 24-25. The foundation for this claim of a positive connection of Jesus to the Old Testament rests upon two
bases, as the “for’ (ydp) conjunctions in statements 26 and 29 indicate. First is the assertion of the unchangeableness
of the Law in statement 26. Out of this comes implications for those in the Kingdom, which are set forth negatively (#27)
and positively (#28). Obedience to the Law and encouragement of others to obedience is mandated by Jesus. The
second reason for Jesus’ stance to the Law grows out of a dramatic contrast between His understanding of Kingdom
righteousness and the views of the scribes and Pharisees, as reflected in statement 29. Note that both reasons are in-
troduced by solemn pronouncement of divine truth: #26 “I solemnly tell you” (durjyv yap Aéyw vuiv), and #29 “I tell you”
(Aéyw yadp vuiv). This solemn tone emphasizes the importance of these two reasons underlying Jesus’ positive stance
to the Law and to the Old Testament in general. Thus, the passage asserts a positive connection of Jesus to the Law
and to the Old Testament based upon two very important reasons.
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